MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKU YKPATHU

JIPOT'OBULIbKUI JTEP)KABHUN TEJATOT'TYHUI
YHIBEPCUTET IMEHI IBAHA ®PAHKA

ISSN 2411-4758 (Print)
ISSN 2518-1602 (Online)

PUTHE CJIOBO
B ETHOKYJIbTYPHOMY
BUMIPI

Bunyck 10

BunaBanunii 1im
«['enpBETHKAY
2025



ISSN 2411-4758 (Print)
ISSN 2518-1602 (Online)

PexomenoBano 70 aApyky BueHnoro pagoro
JIlporoOuIIbKOTO AeP)KaBHOTO TMEAaroriqHOro YHIBEpCUTETY iMeHi [Bana dpanka
(mporoxon Ne 7 Bix 26.06.2025 p.)

3acHOBHHK — J[poroOuIbKuil IepKaBHUIA e1aroriYHuid yHiBepcuTeT iMeHi [Bana dpanka
Peectpanis cy6'exra y chepi npykoBanux menia: Pimenns HarionansHoi paan Ykpainu 3 TUTaHb
tenebaueHHs 1 pagiomoBieHHs Ne 1190 Bix 11.04.2024 poky (Inentudikarop memia R30-04759).

Cy0’exT y cdepi npykoBaHux menia — Iporoouiibkuii 1ep:kaBHUIA MEAArOTiYHUNA YHIBEPCUTET
iMeHi [Bana ®panka (Byn. IBana ®panka, Oyx. 24,
M. JIporo6ud, 82100, dspu@dspu.edu.ua, Ten. (0324) 41 04 74)

30ipHuk «PigHe ¢JI0BO B €THOKYJLTYPHOMY BUMIpi»
Hakazom MOH Ykpainu Ne 157 Big 09.02.2021 p. (nonatoxk 4) BHeceHH
a0 Ilepesiky HaykoBuXx (paxoBuX BHIaHb YKpaiHu (kateropisi «b»)
3i cneniaabHocTi B11 ®inoaoris (3a cneniagizamisimn).

Odiuiitauii caift BupanHs: www. journals.dspu.in.ua/index.php/ridneslovo

PinHe cjI0BO B eTHOKYJBTYpPHOMY BUMIpi / pen. xoiu. : Bipa KoroBuu (ron. pen.) Ta iH. [Iporo-
6wy : BugaBuuunii gim «lenbBetukay, 2025. Bum. 10. 126 c. DOI: https://doi.org/10.32782/2411-
4758.2025.10

CraTTi y BUIaHHI NIepeBipeHi Ha HAsBHICTH TUIAriary 3a JI0MOMOTOI0 MPOTPaMHOTo 3a0e3MeueHHs
StrikePlagiarism.com Bix monbchkoi kommanii Plagiat.pl.

© JIporoOunpKuii Aep>kaBHUM MelaroridHui yHiBepeutet imeri IBana ®panka, 2025



MINISTRY OF EDUCATION AND SCIENCE OF UKRAINE

DROHOBYCH IVAN FRANKO STATE
PEDAGOGICAL UNIVERSITY

ISSN 2411-4758 (Print)
ISSN 2518-1602 (Online)

NATIVE WORD
IN ETHNOCULTURAL
DIMENSION

Issue 10

Publishing House
“Helvetica”
2025



3MICT

Oabra AJIIMEHKO, Auna TOI'OBUIIBKA TlutanHs BiITBOPEHHS €IEMEHTIB
YKaHPOBOI crieM(iKu COPOMIIIPKUX KOJJOMHHMOK MPHU ay/1i0Bi13yalIbHOMY IepeKIIaIi

Yana BOIKO. Stylistics of business communication from a sociocultural
and translational PerSPECIIVES...............ooiii i 14

Yasna I'AJIIB, Jlecs JIEI'KA. [lianekTHa JeKCHUKa K BUPA3HUK 17[I0CTUITIO
MUTPONOINUTA AHAPES HIEITUIIBKOTO. ........oiiiiiiiiiie e 20

IBacuan IPELYK], Basenruna IPELYK. Jlekcuxorpadidse onparioBanHs OHIMHOI
JIEKCUKH B CIIOBHUKY «['yIIyabChKa JlialieKTHA JIEKCHUKa Ta pa3eMika
B YKPATHCHKIN XYIIOMKHIM MOBIM. .......ooiiiiiiie e 28

KOpiii TPUIIEBNY. 3ano3udeHHs 3 HIMEIIbKOT MOBU B YKPAaTHCHKUX MMiBJICHHO-3aX1THIX
roBipKax (Ha MaTtepiaii TeKCTiB KOJIOMUHOK, 3anicannx Bomomgumupom ['HATIOKOM)....................... 39

Anna KOJIICHUYEHKO, Ceitnana XAPUIBKA. XynoxHs peTpaHcisiis
€THOMEHTAIbHUX KOHCTAHT Ta Cy4yacHOI COI[IabHO-ICTOPUYHOT KOHKPETUKHU
B IMariHaTUBHOMY TPOCTOP1 JTIPUIHOT TBOPUOCTI AHHU MATITOH. .............ooooiiiiiiiiiii i 45

Bipa KOTOBHMUY. Buknananus kypey «BeTyn 10 MOBO3HaBCTBa» B 3aKjIa/1ax BUIOI OCBITH:
THHOBAIIHHT TIIIXOZIFL ...ttt ettt ettt ettt 52

Jliana KYJIIII (BAPYYK). MoBieHHeBa 30Ha OMOBiIa4a B €THOJMIHTBOKYIIETYPHOMY
MIPOCTOPI CyYaCHUX aMEPIHIIAHCHKUX TMPO30OBUX TEKCTIB............ccoiiiiiiei i 59

Tersina JIIIIITABA. HaykoBuii cTuib yKpaiHChKOT MOBH B KOHTEKCTI ()OpMYBaHHSI MOBHOL
0COOMCTOCTI: COIIOKYIBTYPHUN BUMIP HAYKOBOT KOMYHIKAIIIL..............ooieiiiiiie e 65

Jlinisg JIYIHTIAHCBKA. ®opMyBaHHs rpaMaTHYHOI IPABUIIBHOCTI MOBJICHHS ITEN
JOMIK1TFHOTO BIKY B KOHTEKCT1 CYYaCHUX TEXHOJIOTTH HABUAHHSL ..............ccooeeeeiieeieiie e 71

Onena ME/IBE/Ib. MoBHi 3aco0u BTiJIEHHSI KOMIYHOTO SIK 00’ €KT JIOCTIIKEHHS MPAKTUIHOT
CTHUTICTHKIL ..........ouoi i e 79

Ipuna ITATEH. Metadopa sik TAKTHYHAN TPUHOM MPUXOBAHOT MAHIITYJISIIIT
MO THYHO-METIITHOTO JTACKYPCY. .......oooii it 85

Awnrenina PASYMHA. Etnoninrsictnyna cnenudika ¢ppas3eonori3miB yKpaiHChKOi

Ta MOJbCHKOI MOB Ha mo3HaueHHs! KOHUENTIB LI[UPICTHh 1 YUECHICTD...............ccooeeeeeee 91

Mapis CTEHHUK. MucneoOpa3Hi i akcioIoTi4Hi akIIeHTH MOBOTBopuocCTi IBana ['HatioKa.......... 96

Mapis ®EAYPKO, Okcana ®EJIYPKO. [Toema-ka3ka [Bana @panka «Jluc Muxkuta

B KOHTEKCTI JIIHTBICTUYHOT KATErOPIl €KCIIPECUBHOCTL ..........ooiuieieiii e 105

Hazapiii XOMIIbKHWMH. ExcripecHBHICTb Ta OIMiHHICTh TEKCTIB COIIANTEHIX MEPEK................. 114
PELLEH3IA

Critnana I'PHSK. «Y MOBHil CYTHOCTI BUSBIISETHCS OaraTOMaHITHICTh €JIEMEHTIB

1 ctocyHkiB» (Maprin [aiinerrep)

(peuensis Ha: FOmis [ureinnesa. HeocemanTu3aitis B cy4acHiil ykpaiHChKii MOBI:

YUHHUKH aKTUBI3aIlii BHYTPIIIHIX pecypciB HOMiHaIii : MoHOorpadis. Binauis : BugaBHUIITBO
CTBOPH, 2025, 347 C.)..oooeeeeeeeeee e 120



CONTENTS

Olha ALIMENKO, Anna TOHOBYTSKA. The issue of rendering elements
of genre specificity in bawdy kolomyikas in audiovisual translationfrom Ukrainian into Korean.......9

Yana BOIKO. Stylistics of business communication from a sociocultural
and translational PerSPECIIVES...............ooii i 14

Ulyana HALIYV, Lesya LEHKA. Dialectical vocabulary as an expression
of metropolitan Andrew Sheptytsky’s 1diostyle...............c..oooiiiiiiiiiii 20

|Vasyl GRESHCHUK)|, Valentyna GRESHCHUK. Lexicographic processing
of onimic vocabulary in the dictionary “Hutsul dialect lexicon and phrasemics

in the Ukrainian belletristic language”.........................coii e 28
Yurii HRYTSEVYCH. German borrowings in the southwestern Ukrainian dialects
(based on the material of kolomyika texts recorded by Volodymyr Hnatiuk)................................ 39

Anna KOLISNYCHENKO, Svitlana KHARYTSKA. Artistic relay of ethno-mental
constants and contemporary socio-historical specifics in the imaginative space

of Anna Malithon’s lyrical WOTK ... 45
Vira KOTOVYCH. Teaching the course “Introduction to linguistics” in higher education
Institutions: INNOVAtIVe aPPTOACKES................ooii i 52
Liana KULISH (VARCHUK). The narrator’s speech zone in the ethnolinguistic-cultural

space of contemporary American Prose teXtS................oooiiiiiiii oo 59
Tetiana LISHTABA. The Scientific Style of the Ukrainian Language in the Context

of Shaping Linguistic Identity: The Sociocultural Dimension of Scientific Communication........... 65

Liliia LUSHPYNSKA. Formation of grammatical correctness of speech of preschool children

in the context of modern learning technologies.............................coiiiii 71

Olena MEDVED. Linguistic means of implementing comic as an object of study

OF Practical SEYLISTICS. ..ot 79

Iryna PATEN. Metaphor as a tactical device of covert manipulation

in political-media diSCOUISE................ocoiiii oo 85

Anhelina RAZUMNA. Ethnolinguistic peculiarity of Ukrainian and Polish phraseological units

defining the concepts of SINCERENESS and HONESTY..............cccociiiiiiiiieeeee 91

Mariia STETSYK. Thought and axiological accents of Ivan Hnatiuk’s Language creation........... 96

Mariia FEDURKO, Oksana FEDURKO. Ivan Franko’s poetic fairy tale “Lys Mykyta”

in the context of the linguistic category of eXpressiveness..................cccoovoioiiiiiiiiiieeeeeeee . 105

Nazarii KHOMITSKYI. Expressivness and evaluativitu in social media texts........................ 114
REVIEW

Svitlana HIRNIAK. “The language substance discoverses a multiplicity of elements

and relationships” (Martin Heidegger)

(review of: Yulia Tsygvintseva. Neosemantization in the Modern Ukrainian Language:

Factors of Activation of Internal Resources of Nomination: a monograph. Vinnytsia:

Tvory Publishing House, 2025. 347 P.)..c..oiiiiiiiioeee e 120



114 PigHe cji0BO B eTHOKY/ILTYpHOMY BuMipi. Bumyck 10

YIAK 811.161.2°27°373.4:316.472.4
DOI https://doi.org/10.24919/2518-1602.2025.10.16

EKCIIPECUBHICTDH TA OIHHICTDb TEKCTIB COIIAJIBHUX MEPEXK

HA3APIH XOMIITbKHH,

acnipanm xagheopu yKpaincokoi mosu ma cragicmuxu, TepHoninibcbKull HAYiOHANbHUL Ne0a202TYHULL
yHisepcumem imeni Bonooumupa I'namioxa (Vrpaina, Teprnoninw) hazap201298@gmail.com
ORCID: https://orcid.org/0009-0009-9373-0910

Research ID: NJR-8929-2025

Y cmammi npoananizoearno peanizayiro kame2opiti eKCnpecu8HOCMI Ut OYIHHOCMI 8 MEeKCMax coyiaib-
Hoi mepedici «Incmaepamy. Onucarno, K a8MOPCHLKI HEON02I3MU, OKAZIOHANIZMU, 81ACHI HA368U, CMIUKI
C/IOBOCNOTYYEHHsl, NOBMOPU, 3ACOOU MINCCMUTLOBOI OUpy3HOCMI MOWo nepedarms eKCnpecUusHicmo
sucnosients. Ilpocmediceno ocobnusocmi UPANCEHHsT OYIHHOCIIE PIZHOPIGHEBUMU MOBHUMU OOUHU-
yamu. OOTpyHmoeano, wo micHo nog A3ani Kamez2opii eKcnpecusHoCmi 1 OYIHHOCMI CIAIOMb 8ANCIU-
BUMU XAPAKMEPUCUKAMU OPULTHATIbHOCI, THOUBIOYai3ayii, NepeKOHIUBOCI MePeHCe80i KOMYHIKayii.

Knrouoei cnosa: excnpecugnicmo, oyinHicms, coyianvha mepexca, mekcm, 0ONUc, 8UCI08IEHHS,
MOBHA OOUHUYS, MOBHULL 3ACID.

EXPRESSIVNESS AND EVALUATIVITU IN SOCIAL MEDIA TEXTS

NAZARII KHOMITSKYI,
Postgraduate Student at the Department of Ukrainian Language and Slavic Studies, Ternopil
Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University (Ternopil, Ukraine) hazap201298@gmail.com

The article addresses the issue of emotionality and expressiveness in Instagram posts, realized
through linguistic means at various levels. Evaluativity is interpreted as a judgment embedded in
the semantics of a linguistic unit, and as such, it can be traced across different language levels.
Evaluative (axiological) vocabulary most explicitly conveys the speaker s attitude toward the object
of expression, including emotions and judgments (explicit manifestation). However, any linguistic
unit may contain an evaluative component (contextual, implicit, or paratextual).

The aim of the article is to explore the role of evaluativity and expressiveness in constructing
emotionally charged and persuasive Instagram texts. The main tasks include identifying the linguistic
means that contribute to evaluative and expressive effects, and analyzing their pragmatic functions
in online interaction.

In this study, evaluativity is considered a key principle for capturing attention and influencing
the interlocutor through originality, accessibility, persuasiveness, and self-presentation in post texts
shared on Instagram profiles. The article analyzes linguistic means of evaluation used to create
a positive or negative impression of an object, item, or phenomenon.

Convincing communication between bloggers and their followers is achieved through various
linguistic resources that convey evaluativity. These include lexical means (nouns, adjectives, adverbs
with positive or negative modality, slang, obscene vocabulary, etc.) and syntactic devices (rhetorical
questions, parcelling, anaphoric constructions, etc.). The use of graphic elements combined with
the semantic and stylistic potential of linguistic units contributes to the vivid emotionality of expressions.

Expressiveness is viewed as the capacity of linguistic means to convey emotional states, intensify
utterances, and influence the recipient. It is shaped by authorial neologisms, occasionalisms, the use
and transformation of proper names, fixed expressions, repetition, and interstylistic diffusion.

The conclusions emphasize that evaluativity and expressiveness are key to creating persuasive,
memorable, and emotionally resonant content on Instagram. Future research perspectives include
the exploration of these phenomena across different social media platforms and cultural contexts.

Key words: expressiveness, evaluativity, social network, text, post, utterance, linguistic unit,
linguistic means.
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ITocTtanoBka npo6Jemu. [1oBCAKICHHS JTIONUHMU, 11 KUTTSA B CYy4aCHOMY CBITI OUTBIIIOI YH MEH-
1010 MipOI0 TOB’sA3aHi 13 HudpoBizamiero. CouiaabHi MEpexi CTald HEBil'€MHUMHU BipTyalbHUMHU
1aTpopMaMu sl KOMYHIKaIil 3 pi3HUX MOTped: BUPIMIEHHS BUPOOHUYHUX 1 MPUBATHUX MPOOIEM,
opranizanii HaB4aHHS, JO3BULIA TOII0. MoBa B HUX HaOyBae HOBUX BHABIB, XKaHPOBHUX (OpPM, QYHK-
Iii, 30KpeMa BiI3HAYAETHCS CKCIPECUBHICTIO ¥ OIIHHICTIO. 3a3HaYeH] XapaKTEPUCTUKH BiTOoOpaxka-
I0Th KOMYHIKaTUBHI HaMipu, OCOOUCTICHI PHUCH, CTaTyC, EMOLIMHMI CTaH MOBIS 1 BOJHOYAC HOTro
CTaBJICHHS JI0 BUCJIOBIIOBAHOTO (TIO/I1, OCI0, SIBUIIT).

Moga sik cucteMa BOUpae it 0(pOpMITIOE OIIIHKHU, CTaBIEHHS, CTEPEOTUITN TIEBHOI COIIOKYIIBTYPHOT
CHUIBHOTH. BiAnoBiaHO, MiJl Yac BUBYEHHS, Mi3HAHHS MOBH B ii HOCIiB (JOPMYy€THCS MOBHA KapTHHA
CBITY, MOBHA CBI/IOMICTb, IIIHHICHI OPIEHTUPU. Y JIHTBICTUI IPYHTOBHO OIUCAHO KaTeropii excnpe-
cii, excnpecuenocmi, X AUGEpPEHIIIIOBAaHHS TIOPS/ 13 TTOHATTSIMU eMOYIliHICIb, eMOMUBHICHb, OCO-
OMMBOCTI BUSABY B XyJAO)KHbOMY, PO3MOBHOMY, MEIIHHOMY JUCKypCax, 30KpeMa peai3aliiio uepe3
pI3HOPIBHEBI CKCIPECHBHO- -€MOTHUBHI MOBHI1 3aCO0H TOIIO.

Humni 6norepu-minbitoHHUKH a00 mepecivHi KopI/ICTyBaql COLIIATEHUX MEPEK MOPYWIYKTh Y Bip-
TyaJbHOMY MPOCTOPi aKTyaslbHI MPOOIEMH CYCHUIBHOTO KUTTS, BUCIOBIIOIOTH BJIACHI MipKyBaHH!,
CTIIOHYKAIOTh 1O 0OTOBOpEHHs. 3aKOHOMIPHO, 1110 MOBa COIIaIbHUX MEPEXkK Bi3HAYAETHCS MEPEKOH-
JIMBICTIO, €KCIIPECHUBHICTIO, EMOIIIMHICTIO, OI[IHHICTIO, BUSIBIIFOBAHUX Y TAPaJIATMAaTUIHUX, CHHTAr-
MaTUYHHUX, KOHTEKCTYaJIbHUX 3B’S13KaX MOBHHX OJIMHUII.

BuBueHHS MOHATH €KCIPECUBHOCTI W €MOLIMHOCTI B MEPEXKEBOMY JIUCKYpCl, Ha HAlll OIS,
aKTyaJi3yloTh HOro crenndika, akTUBHICTD 1 JUHAMIYHICTh PO3BHUTKY.

AHaJni3 pocaigxenn. [Ipobremaruka MOBHOT €KCTIPECUBHOCTI JOBOJIi PO3pO0JIeHa B MOBO3HABCTBI
ykpaincekumu (C. bubuk, H. boiiko, T. bpoBuenko, H. I'nartok, C. €pmonenko, XK. Konoiz, T. Kop,
€. Orin, M. IMumuncekuii, O. IToreons, O. CeniBanosa, [/[. Cranko, B. Habanenko, JI. IlleBueHko
Ta in.) ¥ 3apy6ixuumu pociignukamu (I, Bammi, A. BexOunbka, P. [keropunkosa, C. Ipa6’sc,
T. Ban [leiik, O. Hroxpo, I'. 3rynkosa, k. Jliu, /Ix. Cepnb, T. CkyOansHka Ta iH.).

VYkpainceki MmoBo3Hasili f. bynan, C. Bopomnaii, M. In3p0, T. KoBans, K. KoBansosa, C. Konosetp,
T. Kous, SI. Mo3srosa, JI. Cauubka, JI. Tupon, X. Hopnonuc, O. llarinoBa Ta iH. y CBOiX po3Bij-
Kax MPeACTAaBIIIN aHaIli3 eKCIPECUBHUX 3aC00IB MEAIMHOTO AUCKYpCy. PO3yMiHHS TIHTBaILHUX OCO-
OMBOCTEH 1HTEPHET-KOMYHIKAIlii, 30KpeMa ComiaJbHUX MEPEX, 0COOTMBOCTI OITMPEHHS KOHTEHTY
3aJIeXKHO B1JI KOMYHIKaTUBHUX HaMipiB Ta €eMOI[IIIHOT 30p1€EHTOBAHOCTI KOMYHIKaHTIB CYyTT€EBO JOIO-
BHIOIOTH IPYHTOBHI Ipalli 3akopaoHHux nociiaauki (1. Auapymonynoc, K. Backec, A. I'eoprako-
nyny, C. 'eppinr, P. Jxoyns, [. Kpucran, JI. Tannen, M. l{anmnaBinbs, aBTOPCHKUX KOJIEKTHUBIB Hay-
xoB1iB 0t Ipans, Xyan Illaus, Jlio IOituen, Taus FOu Ta Ban Xao, Kacransiton Xopxe A. Ta iH.).

3a cioBamu B. Yabanenka, yce, 1m0 QpyHKI[IOHY€ B MOBI JUIsi BUPAXXCHHS i POOYIPKEHHS €MOIIiid,
€ eKcrpecuBHUM (HaOyBae eKcrpecuBHOI (hOpMH), ajie He Oy/Ib-s1ka MOBHA (MOBJICHHEBA) BUPA3HICTh
MIPOTHO3Y€E eMOIIiiHYy peakiio. MoBo3HaBelb OOIPYHTOBYE, IO BHUSIBU HE JIMILE €MOIIIIHOro, aie
i IHTEJIEKTYaIbHOTO i BOJIHOBOIO MOYKHA CXapaKTEPU3yBaTH SIK €KCIIPECUBHI, OCKUIbKH €KCIPECHB-
HICTh BUKJIMKAIOTh HE JIMIIIE eMOIlii, aje i MUCIICHHS, BOJIs, €TUKA, Cy0’ €KTUBHUI CBITOIIISA HOCIIB
MoBH Toio (Yabanenko, 2002, c. 143).

H. T'yiiBaHIOK OOTpYHTOBYE JIIHTBICTUUHY JOLUIBHICTH KaTeropii excnpecema, 1HTEPIPETYIOUH ii
SIK YaCTHHY JIIHIBOCTHJIICTHYHOI CUCTEMH, PI3HOPIBHEBY OIMHHMIIIO MOBJICHHS, SIKa BUKOHYE EKCIIpe-
CUBHO-CTHJIICTUYHY (YHKIIIIO, TIOETHY€E B COO1 O3HAKH BJIACHE JIIHIBICTUYHOTO Ta EMOLIIHHOT0, BOJIFOH-
TaTUBHOTO, OI[IHHOTO, €CTETUYHOTO, XYI0KHBO-00pa3HOT0, Ma€ JIOTTYHO-eMoIiiHe miacuieHHs (I'yi-
BaHIOK, 2009, c. 445). Cnuparounch Ha pO3yMiHHS MOBH SIK CHCTEMH MOBHUX OJIUHUILb, AOCITITHULSA
po3pizHsie HOHETUUHI, JTeKCUYHI, (Pa3eosIoriyHi, CIIOBOTBOPYI Ta IPAMaTUYHI EKCIIPECEMH.

[ikaBuMH ¥ OOIPYHTOBAaHUMH BHJAIOTHCS TPAKTYBAaHHS 3a3HaueHHX Kareropiii y «Koporkomy
TIIyMauHOMY CJIOBHUKY JHTBICTHYHHX TEPMIiHIB», Yy SIKOMY aBTOPH PO3PI3HAIOTH eKchpeciio SiK
BHUPA3HICTh, MIJIKPECIEHY MOYyTTEBICTh MOBH, BUPaXKaIbHO-300pakalibHI 03HAKU MOBH, 3aKJIa/IeHI
B 11 JICKCUYHHX, CJIOBOTBIPHUX, TPAMAaTUYHUX, CTUIICTUYHUX 3ac00ax 1 MpuU3Ha4YeH] 7151 (pOpMyBaHHS
00pa3HOCTI Ta €MOILIMHOCTI BUCIIOBIIIOBAHHS, @ eKCnpecuHicmy (Jat. expression — BAPAKECHHS ) — K
3[IaTHICTh MOBHOI OJIMHUIII TIOLIUPIOBATH eKcIpecito (€pmonenko, bubuk, Tomop, 2009, c. 56-57).

O. CeniBaHoBa MPOIOHYE TaKe BU3HAUCHHS EKCIIPECUBHOCTI «(BIJI JIaT. expressio — BUPAKEHHS) —
1) o3Haka iHTeHCH(IKAIlil 3HAYCHHS CJIIB 3a IIKAJIOK 3MEHIIICHHS Ta 30UIBIICHHS Pi3HUX JCHOTATHB-
HUX 1 KOHOTaTMBHHUX O3HAaK, 30KpeMa, JIOTIYHOTO 3MICTY, OLIIHOK ¥ eMOTUBHOCTI. ExcripecuBHICTbH
MIEPEBAKHO TOB’A3YETHCS 3 PI3HUMHU BUJAMH OLIIHOK W €MOIIsIMU Cy0’€KTa MOBJICHHS i BHCTYyIae
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3ac000M YBHpA3HEHHS TEKCTY. EKCIIPeCHBHICTD y IbOMY 3HAY€HHI BBa)KA€THCS IIKPIIOIO 32 EMOIIiii-
HICTB 32 paxyHOK €KCIIpeCHBi3allii IOTTYHUX KOMIIOHEHTIB. 2) Y By3bKOMY pO3yMiHHI €KCIIPECUBHICTh
OTOTOKHIOETHCS 3 OHUM 13 KOHOTAaTUBHUX BIATIHKIB CEMaHTHUKN MOBHUX OJUHMIIb OPS 3 €MOIIii-
HICTIO, OLIIHKOIO ¥ ()yHKII10HAJIbHO-CTUIIICTUYHOIO 3a0apBieHicTio» (CeniBanosa, 2006, c. 139-140).

3a BuzHaueHHsM B. Bracenka i C. Sliuka, «MOBHA Y1 MOBJICHHEBA €KCIIPECIS — 1€ CKJIAJHA CTH-
JICTUYHA KaTeropisi, 0 CIUPAETHCS HA UM KOMITIEKC MICUXIYHUX, COIIaTbHUX Ta JIHTBICTUYHUX
YUHHUKIB 1 BUSBIIETHCS K 1HTCHCU(IKAIIIS BUPA3HOCTI MOBIJIOMIIIOBAHOTO, K 301IBIICHHS BILIHU-
BAIOYOi CHJIM BUCIOBIIOBaHOTOY» (Bnacenko, fAuuk, 2014, c. 139-140). HaykoB1ii 4iTKO po3MeXKOBY-
IOTh TOHSATTS eKCHPECis Ta eKCHPeCUSHICb: «EKcnpecisi — 11e migcuneHHs (iHTeHcudikaiis, 3011b-
LIEHHS) BI/IpaSHOCTl A eKcnpeanchTb — 1e mijgcuieHa (inTeHcudikoBaHa, 301JIbIIeHA) BUPA3HICTD,
TaKa COLIAJIbHO 1 MCUXOJIOTTYHO MOTHBOBAHA BJIACTHBICTH MOBHOTO 3HAKa, sIKa JI€ABTOMATU3Y€E HOTO
CIPUHHSTTS, MIATPUMY€E 3arOCTPEHY yBary, akTHUBI3y€ MHCIICHHS, BUKJIHMKAE MOYYTTEBY HAINPYTY
yuTada (ciayxada)» (Bmacenko, SAmuk, 2014, c. 140). 3peH_ITOIO JTOCITTHUKHA BHCHOBYIOTb, IO €KC-
npecusHicmp MHUPIIE MOHATTA, HIX excnpecis, 60 KaTeropis eKCHpeCHBHOCTl BKJIIOYa€ B cebe Taki
CKJIaJIOBI, SIK JIOTIYHA €KCIIPECHUBHICTh (BHPA3HICTh), MOAAJbHA €KCIIPECUBHICTh Ta €MOLIfHA eKc-
npecuBHicTh (Brnacenko, Auuk, 2014, c. 140). BianmoBigHo A0 CTPYyKTYpYyBaHHs, 3alIPOIIOHOBAHOTO
T. BpoBueHko, JIOTiYHa MOBHA BHPA3HICTh Nepeadadae ageKkBaTHE ONTHMAaJIbHE JOHECEHHS J0 CITy-
xaya (4rTaya) 3MICTy TOBIJIOMJICHHSI, MOJIaJlbHA MOBHA €KCIIPECUBHICTh — aJICKBaTHE ONTHUMAaJIbHE
JIOHECEHHS J0 cliyxaya (YuTavya) CTaBIE€HHS MOBLS (MMMCbMEHHHUKA) 10 BUCJIOBIIOBAHOTO, BOAHOYAC
€MOlliifHa MOBHA EKCIIPECUBHICTb — II€ aJIeKBaTHE ONTUMaJIbHE TOHECEHHSI J0 cllyXaua (4uTadya) eMo-
uiHoro 3abapsienHs BuciosneHHs (bposuenko, 1989, ¢.50).

Merta cTarTi — onrcaTi MOBHI 3aCO0M BUSBY €KCIPECUBHOCTI i OLIIHHOCTI y JOMKMCAX COIIaTbHOT
Mepexi «lHecTtarpamy.

MarepianoM AOCTIAKEHHS CIyTyBajil TEKCTU JOMUCIB (TIOCTIB), PO3MIIIEH] Ha MyOIIYHUX MPO-
(binax KopucTyBadiB comianbHOI Mepexi «[HcTarpamy. 3a3Bu4aii gonuc Mae J1Ba OJI0KHU: Bi3yalbHUMA
(cBiTnuHa, poTopsia abo/Ta Bifeo) 1 BepOanbHuil. Kanposa cnenudika JIOMHCY COLIaIbHOI MEPEKi
MOJISITa€ B OT0 TOBUIBHOCTI: 00CST, CTPYKTYpa, BUKJIa] He Mae mabnony. Jlonuc Moxe OyTH y BUITISLI
XEeUITery, eMof3i, Habopy rpadivHUX 3HAKIB, 3aT0JIOBKA, IIOTOKOM CB1JIOMOCTI», MACHBOM, OpPTaHi30-
BaHUM 32 3aKOHAMU 3B’S3HOTO TEKCTY 13 3a4MHOM, OCHOBHOIO YaCTHHOIO, KIHIIIBKOIO TOIIO. 3arajioM
y LbOMY aHpl SCKpaBO peali30BaHa O3HaKa 1 BOAHOYAC KOMYHIKaTHBHA CTpAaTerist BUIBHOI caMmo-
npeseHTartii. Jlonucu (mocTu) — 11e CBOEPITHUN 1HIUBIIyaTbHO-aBTOPCHKUN CIIOCIO MO3HUITIOHYBaHHS
KOpPHUCTYBaya;, BOHU (POPMYIOTh YSIBICHHS MPO BIaCHUKA Mpodiiro, Horo odpas, MeTy, HamMipu, 0Co-
Ouctuii OpeH Towo.

KonkpeTHe BuCIOBIEHHS, BUOpaHuil rpadiuHuil 3HaK, eMO31 TOIIO — MPOMOBUCTI, aKe JKaHP
JIOTIHCY Tiepen0avyae He CIIOHTAaHHE, a BUBAXKEHE, 00yMane ohopMIIEHHSI KOMYHIKaTHBHOTO HAMIpYy.
BinnoigHo, 3agikcoBaHi MOBHI KOHTEKCTH €KCITPECUBHOCTI i OLIIHHOCTI BUKOPUCTOBYEMO B OpUTi-
HaJIl, 31 30epekeHHAM Tpadiku, TOMHUIIOK, CTHIIIO 1 T. 1H. 3PEIITO0 aHai30BaHUM HKEPEIbHUNM MaTe-
piaji npe3eHTye akTyaabHy MOBHY MPAKTUKY HOCIiB YKPaiHCHKOi MOBH Y BIpTyaJIbHOMY IPOCTOPI.

Bukaa ocHOBHOro Matepiany. AHaii3 npaib 13 OKpecleHOi MpoOIeMaTHKH Ja€ PO3yMIHHS, 110
€KCIIPECHBHICTh Y JIHTBICTHUIIl PO3IISAIAETHCS K 3/aTHICTH MOBHHX 3ac00iB MepenaBaTi eMOIliiHI
CTaHH, IHTeHCU(IKyBaTH BUCIIOBIICHHS Ta BIUTMBATH Ha perumieHTa. B. YabaHeHKo, aHami3y0un KaTe-
TOpit0 eKCTIpECii, 3a3HaYaE: «MO-TepIe, — e He Te, M0 HAJa€ MOBJICHHIO eMOIIIHHOCTI, 00pa3HOCTI,
XapaKTEepPHOCTI, a Te, [0 CaMO MOPOKYETHCS eMOLIHHICTIO, XapakTepHicTio MosieHHs. [lo-npyre,
eKCIIpecisi — 11 He BUPA3HICTh, a IHTCHCU(IKAIIS BUPA3HOCTI, 1€ 301IBIICHHS BIUTMBAIOYOI CHUJIU CKa-
3aHOTO, HaJlaHHs oMy 0COOJIMBOI MCUXOJIOTTYHO-MOTHBOBAHOI MifHeceHocTi. [lo-Tpere, excnpecis
OB’ SI3YETHCS HE TUIBKU 3 EMOLIOHAJIBHUM Ta OOPa3HUM, a i 3 IHIIMMHU [UTAHAMHU BHCIIOBY — BOJIIOH-
TAaTUBHUM, €CTETHYHUM, COIIaIbHOOIIIHHUM, HOPMaTHBHUM, CEMAaHTHYHHUM, CUTyaTUBHIUM» (Yaba-
HeHKo, 1984, c. 7). EkcripecUBHICTh BUSIBIISIETbCS HA PI3HUX MOBHUX PIBHAX ((POHETUUHOMY, JIEKCHY-
HOMY, IPAaMaTUYHOMY TOLIO).

ExcnpecuBHICTh BUCIOBIIIOBaHHS B aHAIII30BAHUX 1HCTarPAMHUX JIOTMIHCAX CTBOPIOETHCS 32 PAXyHOK:

— ABTOPCBHKUX HEOJIOTi3MIiB, OKa310HAI3MIB, SIK-OT: /J{py3axu, Hazadanouka! Hezabapom nosuil
naoip ¢ SDC!; Oye baba mpamnanyna Maxpona neped mpanom))); 3a3Ha4eHi ONUHUII 3a3BUYAM
BiJI3HAYAIOTHCS CAPKACTHYHO-OLIHHOIO M HEraTHBHO-300pa)XaJIbHOI0 KOHOTAII€I0, BUCTYMAIOTh
3ac000M BHpaX€HHS KPUTHUKH, HETATUBHOI OLIHKU, €KCIIPECUBHOCTI, BUPA3HUKOM 1HIAMBIAYyalbHOI
MaHEepH aBTOpa;
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— BUKOPHUCTAHHS MOBTOPIB (3BYKOBHX, IEKCHYHUX Ta CUHTaKcUuHUX): Craea Ykpaini! To ne npo
noogue none2nux, a 0008 ’a30k xcusux... Cnasa Ykpaini! To ne npo emexmu, wob sudxicumu, a 3a1u-
wumucs, wob mym oyno xomy sicumu 3aempa... Cnasa Ykpaini! lle ne simanns i ne gueyk. Lle koo
Hayii...;

— rpadiunux npuomis: Vyync! Hexcoanuux npunemis; IOxxxVV'V! Jleuy!; A xmo mym maxuii?
Mnusssas!;

— CTIMKHUX CJIOBOCIIONYyYeHb ((hpa3eonoriyHuX OAMHHIIL, IPHUCIIIB’IB Ta MPUKA30K), MOBHA EKC-
npeCI/IBBaul;{ GbikcyeTbCs 4acTo y KOHTEKCTaxX TpaHcdopmallii ceMaHTHKH, 30KpeMa O61prBaHH$I
3HAYEeHHS CTIHKUX CIOBOCIONYUYEeHb, ajlto3ii Ha 1X 6yKBaHLHC 3HAYCHHSI; ACOIIaTUBHO-00pa3HEe 1HTEP-
nperyBanHs Touo. Hanpuknan: /10606 ne 3na — minsii kozna, Oye mym 8iOKpuiu He CKPUHIO, d 8420H
nanoopu;

— 3MIIIeHHS PI3HUX CTWIICTUYHUX IUIACTIB B OIHOMY BHCIOBIOBaHHI: Crasa Icy! Cnyxaemo
yeadicHo i 3anam ’smosyemo!; byovmo yeascni! Hapoo, nac 3no6 xouyms <...>.

JlronuHa TepeKUBAE CIEKTP €MOIIiil, Mi3HAIOUN CBIT, B3aEMOJIIIOYH 3 IHIIUMHU JItoAbMH. MoBa, 110
€ 3aKOHOMIPHUM, BiJJoOpaskae pe3ylbTaTd 1 CaMoro Mi3HAHHS, ¥ eMOIIii, BUKJIMKAHUX BIJMOBIIHUMU
aKTUBHOCTSIMH. EMOIIiT TiCHO MOB’s3aHi 3 OLIIHKaMH, TOX OI[IHHICTh CTAHOBHTH MOBHE BHUPAXCHHS
MO3UTUBHOTO UM HETATMBHOTO CTaBIICHHS MOBIII 10 00’€KTa MOBIeHHsA. BoHa Moxke OyTH O4eBHI-
HOIO, MPE3EHTOBAHOI0, OCIIOBJICHOI (EKCILTIIIUTHOI0) 200 MPUXOBAHOIO, CBIIOMO 200 HEHABMHUCHO
3aByaJbOBaHOIO (IMILUTIIIUTHOIO) 1 peasi3y€eThCsl Yyepe3 JEKCUYHI OJMHHMII 3 OI[IHHOK CEMaHTHKOIO,
KOHTEKCTyaJIbHI MapKepH, IHTOHALIIO TOILO.

OTxe, OLIHHICTh SIK KOMIIOHEHT CEMaHTHUYHOI CTPYKTYpHU MOBHOI OJUHMIII IPOCTEKEHO Ha BCiX
MOBHHX DiBHsIX. BiINOBiTHO, OIIHHICTH PO3yMI€EMO SIK OIIHKY, 3a()iKCOBaHYy B CEMAaHTHIII MOBHOI
omuHuIi. OniHHa (akKcloJoriyHa) JIEKCMKa HaWOUIbII JIOCTYIHO, BBAaXXAa€EMO, BHpAXKa€ CTABIICHHS
MOBIISI 10 00’ €KTa BUCJIOBJICHHSI, HOTO €MOIIii, CY/UKEHHS, OyIb-IKH MOBHHMM 3aCi0 MOXE MICTHUTH
KOMIIOHEHT OIIIHHOCTI (KOHTEKCTYaJIbHUM, IMILTIIIUTHAMN ).

AHaui3 TEeKCTIB y comiayibHil Mepexi «IHctarpam» Jae 3MOry CTBEpAXKYyBaTH, LI0 3adikcoBaHa
B HMX OIIIHHICTB 3aBX/IU BiJoOpa’kae piBeHb OCBIUEHOCTI, €pyJJOBAHOCTI, KPEaTUBHOCT1, 0COOMUCTOT
KyJIbTYpH KOMYHiKaHTa. be3syMoBHO, cnenn@ika BipTyaJbHOTO CIIJIKYBaHHS, 30KpeMa €KCTpAiHT-
BaJIbHUX YMHHMKIB (BIJCYTHICThH KaHPOBHUX II1a0JIOHIB, YHOPMOBAHOCT1, HEBUPOOJIEHNUN HETETHKET,
0oOMe>KeH1 BIJOMOCTI IIPO KOPUCTYyBava, 1HANBITyalbHa MaHepa Ojiorepa, MparHeHHs BIULTMHYTH, 3aJTy-
YUTH O1NIbIIIE KOJIO YWTAUiB TOIIO ) BU3HAYAE JIEKCUKO-CEMaHTUYH1 0COOIMBOCTI BUCTIOBIIEHB Y IOMUCAX
iHcTarpamy. Jlo yBaru B TPE/ICTABICHOMY JIOCITIIKeHH1 6epeM0 JI€HOTAaTUBHO-OLIIHHY (eKCHJ'IlLII/ITHy)
JICKCHUKY, AKY (bikcyeMO B aHATI30BaHUX TEKCTaX JOIMMUCIB MOPSAJ 13 KOHOTATHBHO-OIIIHHOIO Ta Mif-
TEKCTOBO-OLIHHOIO (IMILTIIUTHO0). 30KpeMa, (HiKCyeMO BHUKOPUCTAHHS IMEHHUKIB, IPUKMETHHUKIB
Ta MPUCITIBHUKIB 13 MO3UTUBHOIO a00 HETaTUBHOIO KOHOTAIIIEIO (Kiac (KaacHutl), 4y0osutl, 02UOHULL,
CMIWHO, HAO38UYALIHO, HCAXTUBO, CUTLHO, NOMYXHCHO, myno Touo). Hanpuknan: 31e, wo nema 3a
maxi nicui camocyoy; Ilpoxunynacs: eecra, conye, cnie nmauilox 3a 6ikHOM... I ye npeKkpacHo.

VY MepexeBoMy AMCKYpCl MPOCTEKEHO HAOMMKEHHS O PO3MOBHOTO CTHIIIO, 3BIJICH aKTHUBHE
BUKOPUCTAHHS CIICHTI3MIB, SIK-OT: Oomba (bombesno), kpaw (Kpawuxa, Kpawuxa-nepeaixa), mon
(monuux), niocon, kpinoc (kpinacamuna), kpymo (kpymesno), mpews (mpewitsx), HEOJIOT13MiB, THITY
2IMHACUK, YNOKAN0 THBEKTUBHOI JIEKCUKHU (dypena, ckomu) 1 T. iH. BapTo 3BepHyTH yBary, 1o pea-
Jii pOCICHKO-YKpaiHChKOI BIMHHU aKTyasli3yrOTh JOMHMCH BIJIMOBITHOI TEMAaTWKU (3HUILIEHHS MICT,
HACJIIJIKMA aTaK, CMEPTI MUBIIBHUX 1 BINCHKOBHX TOIIO). 3arajbHa MCUX0JIOTIYHA HANIPyTa 3HAXOAUTh
BUSIB Y TEKCTOTBOPEHHI, KOJIM 3BMYaiiHI KOpUCTyBadi iHcTarpamy i Bijjomi Onorepu peduiecyroTs i3
MIPUBOJLY MIPOXKUTOTO, IPOMOHYIOTH BIACHI MIpKyBaHHS 1, 3BUYaHO, OLIIHKY 300pa)kyBaHOro. 3Biacu
BHCOKHUH IMOKa3HUK MOBHUX 3aC001B HETaTUBHO-OI[IHHOI CEMAaHTHKH y KOHTEKCTaX, THITY: Ilokuovku!
I iymumucs nao disuunkoro ma weti 6 uac eitinu! Bupooku!; I'opimu 6 nexni 6am, MOUKaibHa npo-
Kaama! TOIO.

Oco0nuBUM MepeKEeBUM 3aCO00M BUPAKEHHS OIL[IHHOCTI € XeITer. XeIlITern He TiJIbKU BUCTYTIa-
I0Th KITIOYOBHMMHU CIIOBaMHU JJIsl MONIYKY HEOOX1AHO1 iHpopMaIlii, ane i 4acTo BKUBAIOTHCA AJIs BUpa-
YKCHHsI €eMOLIIHOTO CTaHy MOBIIS, CTABJICHHS J10 IOl un 0c¢i0, Hanpuknan: #ycmixuyno, #uuroma,
Hocypounxa, #110608, H#eanvbda, Hemepmveopozam TOMIO.

[Hcrarpam, sik 1 OyJp-siKa 1HILA CollialibHA MepeXka, IEMOHCTPYE TEHICHIIII0 MIHIMAaJIi3My KOMYHI-
KaTUBHOI MPAKTUKHA, EKOHOMHOCTI MOBHUX PECYPCIB, CITPOIIEHOCTI BUCIOBJIEHb KOPUCTYBaviB. [ pa-
(biuHi 3ac00M ICKPABO MPE3CHTYIOTH 1110 OCOONMBICTh. BoHOUAaC BOHM BHpaKatOTh KOHKPETHI eMOITii
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i ominku. Hampukmnan, emon3i — HalOUIbII y)KKMBaHI rpadiyHi 3HAKM — CKOHACHCOBAHO, 00’ €MHO
1 TOUHO MepeNalTh 3HAYHO OLIbIY 32 00csiroM iH(popMaIliio 1 3a cBOiM (DYHKI[IOHALHUM MPU3HA-
YEHHSIM BHPAXXalOTh PaliCTh, THIB, CyM TOLIO i AU(EpeHLiIOI0Th ONICYyBaHe 3a KpUuTepieM doope /
noeano, Hopma | 8ioxunenns 6i0 Hopmu. IaI rpadivHi 3aco0u, X MOETHAHHS, HATPOMADKEHHS TPO-
MOBHCTI y CEHC1 eMOIIITHOCTI, SK-0T: 00ypEeHHS, THIB — KaIcIOK (HalMCaHHs yCiX JIITEp BETUKUMH):
I'AHBFA! icnancexuit COPOM!!!; mOBTOpeHHsI 3HaKIB OKJIMKY YW MUTAHHS — 3aXOIJICHHS, PaJIICTh,
Hanpukian: @Paunmacmuyna!!!; rpadidyHe po3TAryBaHHS TOJIOCHUX — ITIIHECEHHs, eidopis, paaicTh
abo Hanpyra: Ak npuemno, ecim osaxywiorw!!!

om0 cMHTaKCHYHUX 3aC001B BII3HAYMMO PUTOPUYHI 3aITUTaHHS, K1 BUPAKAIOTh aBTOPCHKY OIlIH-
HIiCTh: Yu nrodume 6u noesiio, ax 1oomnio ii 2?75 A na cnopm. Xmo 3i MHo10?; BAKOPUCTAHHS 1HBEPCIT IS
TKPECIICHHS €MOIIIHHOTO CTaHy MOBIIS: bes mebe msocko. bez mebe mene nema, Jlrobos dapysamu
mpeba obepesicHo, emrncucy: Bece mune. I ye meoic. Ionosne 36epeemu naoiro. 1 6ipy. I cuny. I pecypc.
YacTo po3wieHyBaHHS KOMIIOHEHTIB BiJIOYBa€ThCS rpadhivHO, KOJIM aBTOPChKA ITyHKTYallisl i 0co0IMBa
rpadika CTBOPIOE JIOT14H1 HArOJIOCH, BHYTPIIIHIO PUTMOMEIIOIUKY BUCIIOBICHHS. 3PEITOIO 11i Ta 1HIII
CUHTAKCHYHI KOHCTPYKIIIi BHpaXalOTh HE TIJIBKKM aBTOPCHKY E€MOINMHICTH (3aXOIUICHHS, po34apy-
BaHHS, MiITHECCHHS, MEJIAHXOMIHICTh TOIO), OI[IHHICTh, aje¢ i BUpa3Hy CHUIY, IHTEHCHBHICTH, TOOTO
EKCIIPECHBHICTh, HAIPUKIIAM: « NOpYU» ... KiIbKA MALEHbKUX JIIMep ... dJle 8 KOXCHIU — OKeaH menid...
HidICHOCII ... niompumku ... i mypoomu, Panok. Kuis. Bitna. Hasmuche ne ckadicy, axuil ye pix.

B ananizoBaHuX TEKCTax JOINHUCIB CKIAAHO ab0 HE MOXKJIUBO AUGEPEHIIIIOBATH €KCIIPECUBHICTD
Ta OIIHHICTh. MEXi HUX KaTeropiii po3MHUBAIOTHCS, 1 IXHS B3a€EMOJIiSI CTBOPIOE HOBI OpPHUTIHAIBHI
cmucau. Hampukiiaz, B ocTaHHbOMY JoTHKCI Bilicbkoro Onorepa Irops [lonTuca mon0 BUKOPUCTaHHS
MOBH OKYIIAHTa B HOro pifHii 93-i JIbBIBCHKIN LIKOMI MICTHTh OLIHHICTH (3aCy/UKEHHS MOBEIIHKU
HIKOJISIPiB, OUTb 3 TPUBOJY CMEPTI OJHOKIACHUKIB-IOOpAaTHMIB, po3uapyBaHHS depe3 BiJCYTHICTh
CYCILJIBHOI CBIJOMOCTI 1 T. 1H.) Ta BUPA3HY €KCIIPECUBHICTh (HarpOMaKeHHsI IMEH-TIO3UBHUX BUITyC-
KHHKIB, SIK1 BIIQJIH )KATTA 32 YKpaiHy, 3BEpHEHHS JI0 MOJIOJIUX 3€MJIKIB-Cy4aCHHKIB 3 METOIO 30Y-
JOKEHHS CBITOMOCTI, MPUCOPOMIICHHS, BAXOBAHHSA MaTPi0TU3MY, TPOMAJICHKOI MO3UIIIT TOIIO).

BHCHOBKH Ta NepCcneKTHBH MOAAJIBIIOIO A0CJHiAxKeHHsl. EXCIpEecUBHICTh Ta OLIHHICTH 5K
3acaJHUYl 03HAKU TEKCTIB COLIATbHUX MEPEXK B110OpaKalOTh EMOIIMHUI CTaH MOBIIIB Ta iXHE CTaB-
JeHHS 10 00’ €KTiB MOBIIeHHsI. KOHKpeTHI eMo1ii KopuCcTyBaviB iHCTarpamMy eKCIUTIKOBaHO B JIEHOTa-
TUBHO-OIIHHIN JIEKCUIll, CHHTAKCUYHUX CTPYKTypax, rpadiuyHux 3acobax tomio. PeanizoBaHi uepes
3arajlbHOBKMBaHI 1 OpUTiHAIBHI MOBHI Ta rpadiuHi 3acO0H, Y BUCJIOBIIIOBAHHSX BOHH CTBOPIOIOTH
OaraTonrapoBi CMUCIH, SIKi BILTUBAIOTh HA (POPMYBaHHS CMakiB, I[IHHOCTEH, CTABJICHb, IEPEKOHAHb,
CTEpPEOTHIIIB 1 TEHJICHIIIH, 3arajloM CyCIUIbHOI YMKHU B PI3HUX TaJly3sX *KHUTTS.

[lepcriekTHBY MOAANBIINX JOCITIKEHb yOauaeMo B aHami3l AUQy3HOCTI MPOOIEMH EKCIIPECHB-
HOCTI ¥ OIIHHOCTI B TEKCTaX COIIAJIbHUX MEPEX Ta BUBUCHHI cHEelM(}iKH E€KCTPEeCUBHO-OLIHHUX
CTpaTerii y pi3HUX COILIATILHUX MEpexkKax.
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